CO ZROBIĆ, ŻEBY ZAPISAĆ DZIECKO DO SZKOŁY BELGIJSKIEJ?
System oświatowy w Belgii różni się nieco od polskiego. Między innymi tym, że przy przyjmowaniu do szkoły potrzebne są – w różnych szkołach - różne dokumenty. W przypadku dziecka kilkuletniego, zapisywanego po raz pierwszy, trzeba mieć przetłumaczony na język francuski lub niderlandzki akt urodzenia. 

W przypadku starszych dzieci i młodzieży dyrektorzy żądają przetłumaczonych (najlepiej przez tłumaczy miejscowych – znających obydwa systemy edukacyjne: polski i belgijski) świadectw. Bywa, że prosi się tylko o świadectwo ostatniej klasy, bywa, że żąda się wszystkich.

Zapisanie do szkoły następuje zawsze w trakcie rozmowy indywidualnej z dyrektorem szkoły, dlatego trzeba wcześniej zadzwonići umówić się na spotkanie. Rozmowa odbywa się w języku francuskim lub niderlandzkim, czasem angielskim (trzeba spytać, czy możliwa jest rozmowa po angielsku).

WSKAZÓWKI W PIGUŁCE:

· Przetłumaczyć akt urodzenia dziecka
· Przetłumaczyć świadectwa

· Zadzwonić do wybranej szkoły i umówić się na spotkanie z dyrektorem
JAK WYBIERAĆ SZKOŁĘ? CZYM SIĘ KIEROWAĆ?

Jest to sprawa indywidualnych oczekiwań, jakie się stawia, troszcząc się o edukację dziecka. Można kierować się odległością, jaka dzieli szkołę od miejsca zamieszkania. Wybiera się wtedy na ogół szkołę gminną (komunalną). Można brać pod uwagę opinie innych rodziców, którzy posyłają swoje dzieci do – ich zdaniem – dobrych szkół. Należy wiedzieć, że szkoły mogą być prowadzone przez różne podmioty: np. gminę, ministerstwa oświaty, Kościół, organizacje pozarządowe. W zależności od tego podmiotu szkoły różnie funkcjonują, realizując wypracowane przez siebie koncepcje wykształcenia.

W SZKOLE KRAJU POBYTU (NP. BELGIJSKIEJ LUB EUROPEJSKIEJ, AMERYKAŃSKIEJ CZY NIEMIECKIEJ)  SPEŁNIA SIĘ OBOWIĄZEK SZKOLNY!

